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Chiarimento 17  Erklärung 17 

   

Quesito n. 17 

Non riuscendo ad ottenere da parte di un 
fideiussore l'impegno per l'emissione della 
garanzia definitiva, siamo costretti ad emettere 
una garanzia provvisoria nonostante l'azienda 
sia certificata UNI EN ISO 9000, EN ISO 
14001, OHSAS 18001 e SA 8000. Si chiede 
pertanto qual è la riduzione da applicare 
all'importo della fidejussione per emettere la 
garanzia provvisoria. 

 

 

 Frage Nr. 17 

Da wir von Seiten keines Bürgen eine 
verpflichtende Bürgschaftserklärung zur  
Ausstellung der endgültigen Kaution erhalten,  
sind wir gezwungen eine provisorische 
Kaution beizulegen. Dies obwohl unsere 
Firma über die Zertifizierungen UNI EN ISO 
9000, EN ISO 14001, OHSAS 18001 e SA 
8000 verfügt. Um die Ausgabe der 
vorläufigen Kaution zu ermöglichen, bittet 
man um die genaue Angabe der 
Reduzierung des Betrages. 

Risposta n. 17 

Nei casi simili all’esempio esposto nel 
quesito, si precisa che l’Autorità di gara 
accerterà solo la presenza dell’impegno ai 
sensi dell’art. 93, comma 8 d.lgs. n. 50/2016, 
non rilevando l’importo garantito. 

 

 Antwort Nr. 17 

Die Wettbewerbsbehörde wird, in ähnlichen 
Fällen wie dem vorliegenden, nur das 
Vorhandensein der Bürgschaftserklärung im 
Sinne des Art. 93, Abs. 8 des GVD 50/2016 
überprüfen, ohne Feststellung des Betrages. 

 

 


